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¥
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Con el fin de fomentar la cooperacion entre el Rector de la Universidad Cukurova, Prof.Dr. Hamit
Emrah BERIS, y el Rector (I) de la Universidad de la Republica (UdelaR), Dr. Alvaro Mombra Rodriguez,
en representacion de esta institucion, quien delega para este acto la firma en el Presidente del Servicio de
Relaciones Internacionales (SRI), Gonzalo Vicci Gianotti, segiin resolucion 51/2025 de fecha 04 de febrero
de 2025; en adelante denominadas Partes, estas instituciones acuerdan establecer el siguiente convenio de

cooperacion educativa, cultural y cientifica, considerando los beneficios de la cooperacion.

ARTICULO 1.
NORMAS GENERALES

Las Partes fomentaran y desarrollaran la cooperacién, especialmente en el ambito de la
educacion, sobre la base del principio de reciprocidad y en beneficio de ambas partes, dentro de los
limites de los fondos disponibles.

La cooperacion y los intercambios entre las Partes estan sujetos a la normativa de ambos
paises y a la disponibilidad de recursos. En este marco, las Partes haran todo lo posible por mejorar
las circunstancias para llevar a cabo la cooperacién y los intercambios.

Las Partes haran todo lo posible en los ambitos de la educacion y la investigacion en beneficio

mutuo.
’ ARTICULO 2. ’
AMBITOS DE COOPERACION
Las Partes acuerdan cooperar e intercambiar en las areas especificas que se mencionan a
continuacion, pero sin limitarse a ellas:
(a) Intercambio de personal académico y administrativo,
(b) Intercambio de estudiantes,
(c) Investigacion y estudios cientificos conjuntos,

(d) Participacion en seminarios y reuniones académicas,
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(e) Intercambio de material académico publicado y otra informacion.

INTERCAMBIO DE PERSONAL ACADEMICO Y ADMINISTRATIVO

1. Los gastos de viaje y manutencion del personal académico y administrativo de
intercambio serdn compensados por la institucion de origen. La institucion de acogida hara todo

lo posible para apoyar dentro de la disponibilidad de fondos.

2. La institucion de acogida proporcionara espacio de oficina y dara acceso a bibliotecas
y otras instalaciones sociales y culturales al personal académico y administrativo de

intercambio.

3. Los intercambios de personal académico y administrativo tendran normalmente una
duracion de uno o dos semestres, pero podran realizarse estancias mas cortas, previo acuerdo

mutuo.

4. Los intercambios de personal académico y administrativo estaran sujetos a la

aprobacion de la institucion de acogida.

5. Cada miembro del personal seguira percibiendo su salario de la institucion de origen

durante el intercambio.

6. El personal visitante debera posser un seguro médico, accidente y de repatriacion de

restos de acuerdo con las normas y reglamentos del pais de acogida.

7, La carga lectiva, los horarios y las condiciones de trabajo se ajustaran normalmente a

las normas y practicas de la institucién de acogida.

8. La cooperacion en el ambito de la educacion se llevara a cabo regularmente mediante

el intercambio de material didactico, publicaciones e informacion electronica.

9. Las Partes llevaran a cabo investigaciones y estudios cientificos conjuntos dentro de
los limites de sus recursos, cuando exista un acuerdo mutuo. Las Partes seran titulares conjuntas
de los derechos de autor/patentes, etc. derivados de dichos estudios. En cuanto a la proteccion
de los derechos de propiedad intelectual, la Udelar se regira por lo dispuesto en la Ordenanza

de los Derechos de la Propiedad Intelectual aprobada por el Consejo Directivo Central con

/
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INTERCAMBIO DE ESTUDIANTES
le Los estudiantes se intercambian entre las Partes sobre la base del principio de
reciprocidad durante el mismo afio académico.
2. Los estudiantes de intercambio seran admitidos como estudiantes no titulados por un
periodo de uno o dos semestres académicos.
3 Los estudiantes de intercambio podran realizar cursos para la obtencion de créditos, y

la institucion de acogida expedira un certificado de notas y las calificaciones correspondientes
a los estudiantes de intercambio con arreglo a las mismas normas y reglamentos que aplica a
sus estudiantes de grado. La Udelar se regirda en materia de revalidacion de créditos y
asignaturas por la Ley Organica 12.549 y la Ordenanza de Revalidacion de Estudios Parciales
en el extranjero. En tanto se mantenga el principio de reciprocidad, la matricula y las tasas

seran condonadas a los estudiantes de intercambio por la institucion de acogida.

4. La Parte de origen recomendara a los estudiantes de intercambio y seguira las normas
y procedimientos establecidos por la institucion de acogida. La decision final de aceptar al

estudiante corresponde a la institucion de acogida.

5 Los gastos de viaje y manutencion de los estudiantes de intercambio correran a cargo
de los propios estudiantes.Los estudiantes se intercambian entre las Partes sobre la base del

principio de reciprocidad durante el mismo afio académico.

6. De acuerdo con la normativa de la institucion de acogida, los estudiantes de intercambio

deberan disponer de un seguro médico, de accidente y de repatriacion de restos

7 Salvo en los casos especificados y acordados, el presente Acuerdo no impondrad

obligacién financiera alguna a la institucion de acogida.

8. Los puntos relativos a la aplicacién de los programas de intercambio se negociaran y

acordaran entre las Partes en cada caso concreto de conformidad con el presente Acuerdo.
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ARTICULO 3.
DURACION

El periodo de validez del presente Acuerdo es de cinco (5) afios. Posteriormente, se renovara
automaticamente por otro (1) afio, a menos que una de las Partes notifique por escrito con seis (6)
meses de antelacion su intencidn de rescindirlo. Los proyectos e intercambios anteriormente
acordados e iniciados antes de la fecha de rescision no se veran afectados aunque el acuerdo haya
expirado.

ARTICULO 4.

ENMIENDA

El presente acuerdo podra ser modificado en cualquier momento con la notificacion mutua por

escrito de las Partes.

ARTICULOS5.

Las Partes acuerdan que el acuerdo se preparara en forma de 3 copias de las cuales seran

igualmente validas en inglés, espafiol y turco; y cada parte conservara una de cada.

ARTICULO 6.
RESOLUCION DE DISPUTAS

Cualquier disputa que pueda surgir de la aplicacion o interpretacion de este acuerdo se regira

e interpretara de forma amistosa.

ARTICULO 7.

Este acuerdo se firma en tres ejemplares originales y es igualmente vélido en inglés, espafiol y

turco. En caso de cualquier diferencia de interpretacion, serd valida la version inglesa

ARTICULO 8.
EJECUCION

El presente acuerdo es ejecutado por el Rector de la Universidad de Cukurova, y el

e
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Presidente del Servicio de Relaciones Internacionales de la Universidad de la Republica.

Gonza icci Gianotti
Presidente SRI

Universidad de la Republica,
Montevideo,Uruguay

Date :2L/03 2025 Date : 91 l ol /2085

Place : Adana Place: Montevideo

ik +90 322 3386423 TIf.: (+598) 24008393

Fax: +90 322 3386945 E Mail:sri@internacionales.udelar.edu.uy

E Mail: rector@cu.edu.tr
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CUKUROVA UNIVERSITESI
(Adana, TURKIYE)
UNIVERDIDAD DE LA REPUBLICA
(URUGUAY)
arasinda

EGITIM ALANINDA iSBIiRLiGi PROTOKOLU

Cukurova Universitesi Rektorii Prof. Dr. Hamit Emrah BERIS ile Universidad de la
Republica (UdelaR) Rektorii Prof. Alvaro Mombri Rodriguez, bu kurum adina, 04 Subat
2025 tarih ve 51/2025 sayili karar uyarinca Uluslararas: Iliskiler Servisi (SRI) Baskan
Gonzalo Vicei Gianotti'nin imzasini tasiyan ve bundan boyle Taraflar olarak anilacak olan bu
kurumlar, isbirliginin faydalarini goz O©nitinde bulundurarak egitim, kiiltiir ve bilimsel
igbirligine iligskin agagidaki anlagsmayi tesis etmeyi kabul ederler

MADDE 1.
GENEL HUKUMLER

Taraflar ortak yarar saglayabilecekleri alanlarda éncelikle egitim alaninda, isbirligini
ve degisimleri karsilikli fayda ve miitekabiliyet gergevesinde ve taraflarmm mali imkénlar
cercevesinde tesvik edecekler ve gelistireceklerdir.

Degisimler ve isbirligi her iki {ilkenin mevzuatlarina ve kaynaklarin elverisliligine
baghidir. Bu gergevede Taraflar, isbirligi ve degisim i¢in sartlarin iyilestirilmesi konusunda
her tiirlii cabay1 gostereceklerdir.

Taraflar, ortak yarar saglayabilecekleri alanlarda egitim ve arastirma konularinda
isbirligi yapmak i¢in gayret edeceklerdir.

. MADDE2.
ISBIRLIGININ KAPSAMI

Taraflar asagida belirtilen konularda igbirligi ve degisim yapilmasi konusunda
mutabakata varmiglardir, ancak isbirligi bunlarla simirli degildir.

a) Akademik/idari personel degisimi,

b) Ogrenci degisimi;

c) Ortak bilimsel aragtirma/galismalar;

d) Seminer ve akademik toplantilara katilim;

e) Yayinlanmig akademik materyallerin ve diger bilgilerin paylagimi/degisimi.

s
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AKADEMIK VE IDARI PERSONEL DEGiSiMi

1- Akademik ve idari personelin degisiminde, génderen taraf, kendi delegasyonunun
gidig-doniis, yol, yeme-igme ve barindirma giderlerini karsilayacak, ev sahibi
kurum, imkanlar ddhilinde yardime1 olmaya galisacaktir.

2- Ev sahibi taraf, gonderilen akademik ve idari personele, ofis yeri saglayacak,
kiitiiphaneler ile diger sosyal kiiltiirel tesis alanlarindan yararlanmalarina izin
verecektir.

3- Akademik ve idari personel degisimi bir veya iki egitim/gretim donemi ig¢in
olabilecegi gibi anlasmaya bagli olarak daha kisa siireli de olabilecektir.

4- Akademik ve idari personel degisimi, ev sahibi kurumun onayina tabidir.

5- Degisim siiresinde goérevlendirilenler, maasini, kendi kurumundan almaya devam
edecektir.

6- Degisim programindan yararlanan kisiler, ev sahibi iilkenin kural wve

yonetmeliklerine uygun olarak saglk, kaza ve kalintilarin iilkelerine geri
gonderilmesi sigortas: yaptirmalidir.

7- Degisim kapsamindaki personel tarafindan verilecek dersler, ¢alisma saatleri ve
sair kosullar ev sahibi tarafin kural ve uygulamalarina tabi olacaktir.

8- Egitim alamindaki igbirligi diizenli olarak ders kitaplari, yaymnlar ve elektronik
bilginin degisimi ile gerceklestirilecektir.

9- Taraflar olanaklar1 dogrultusunda karsilikli olarak anlasildigr takdirde ortak
bilimsel arastima ve c¢aligmalar yapacaklardir. Bu  calismalardan
dogacak/dogabilecek  patent/telif —haklar1 v.s. haklardan egit olarak

yararlanacaklardir.
OGRENCI DEGISIMI
1- Taraflar arasindaki 6grenci degisimi, aynmi akademik yil i¢inde karsilikli olma
ilkesine dayanmaktadir.
2- Degisime katilan Ogrenciler bir veya iki egitim/6gretim donemi ig¢in 6grenci
olarak kabul edileceklerdir.
3- Degisime katilan &grenciler, kredi i¢in ders alabilecek, ev sahibi taraf degisime

katilan 6grencilere ilgili yonetmelikler ¢ergevesinde not ve transkript
vereceklerdir. Degisim Ggrencilerinin notlar1 ev sahibi kurumun kendi diploma
programu dgrencileri i¢in uygulanan mevzuat hiikiimleri déhilinde verilecektir.
Udelar, kredilerin ve derslerin yeniden gecerli kilimmastyla ilgili olarak 12.549
sayilh Organik Kanun ve Yurtdigindaki Kismi Calismalarin Yeniden Gegerli
Kilinmas: Yonetmeligi'me tabi olacaktir. Karsiliklilik ilkesi korundugu siirece,
degisim ogrencileri igin ev sahibi kurum tarafindan har¢ ve ticretlerden feragat

edilecektir.
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4- Gonderen taraf degisim Ogrencilerini onerecek ve ev sahibi tarafin tabi oldugu

kural ve prosediirleri izleyecektir. Kabul edilecek 6grencilerin nihai karan ev
sahibi tarafa aittir.

5- Degisime katilan 6grencilerin seyahat ve yasam giderleri 6grencilerin kendileri
tarafindan tistlenilecektir.

6- Degisim Ogrencileri, ev sahibi tarafin tabi oldufu mevzuat hiikiimleri
dogrultusunda kaza ve cenazelerin {ilkelerine geri gonderilmesi i¢in saglik
sigortasi yaptiracaktir.

7- Agikea belirtilen ve ilizerinde anlagilanlar haricinde, bu protokol, ev sahibi tarafa
mali bir yiikiimliilik yliklememektedir.

8- Degisim programlarinin yiiriitiilmesi ile ilgili olan konular her 6zel durum i¢in iki
taraf arasinda goriisiiliip kararlastirilacaktir.

.. MADDE3.
PROTOKOLUN GECERLILIK SURESI VE SONLANDIRMA

Bu protokoliin gegerlilik stiresi bes (5) yildir. Taraflar, mevcut protokolii alt1 (6) ay
oncesinden yazili bildirmek suretiyle sona erdirebilir, taraflar sona erdirme niyetlerini, diger
tarafa, yazih olarak alti ay dnceden bildirmezlerse, protokol bir (1) yil i¢in daha yenilenmis
olacaktir. Isbu protokoliin sona ermesi baslatilmis veya devam eden faaliyetleri ve projeleri
etkilemeyecektir.

MADDE 4.
DEGISTIRILME

Isbu protokol Akit taraflarin karsilikli yazili rizalartyla herhangi bir zamanda
degistirebilir.
MADDE 5.
Taraflar protokol metninin Ispanyolca, Tiirkge ve Ingilizce dilinde her dilden esit
derecede gegerli iki kopya hazirlanmasi ve taraflarda birer kopya bulunmasi konusunda

mutabiktir.

MADDEG.
UYUSMAZLIKLARIN COZUMU

Isbu protokol hiikiimlerinin yorumlanmasindan veya uygulanmasindan dogan her tiirlii
uyusmazlik, taraflar arasinda goriismeler yoluyla dostane sekilde ¢éziimlenir.

MADDE 7.

Isbu protokol, Ispanyolca, Tiirkge ve Ingilizce dillerinde iki orijinal niisha halinde ve
biitiin metinler esit derecede gegerli olmak {izere imzalanmistir. Yorum farkliliklar1 olmasi

halinde Ingilizce metin esas alinacaktir.
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MADDE 8.
YURUTME

Bu protokolii Cukurova Universitesi Rektorii ile Universidad de la Republica
(UdelaR) Uluslararas: Iligkiler Servisi (SRI) Baskani yiiriitiir.

Gonzalo Vicei Gianotti

Prof.Dr. Hamit Emrah Beris
Rektor Rektor Vekili

Cukurova Qnivgrsitesi,
Adana — TURKIYE

Tarih Qj*/gj! 205
Yer:

TIf: +90 322 3386423
E Posta: rector(@cu.edu.tr

Universidad de la Republica,
Montevideo,Uruguay

Tarih : U/ ol 2095
Yer: Montevideo

TIf.: (+598) 24008393
E-posta:sri@internacionales.udelar.edu.uy
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AGREEMENT ON EDUCATIONAL COOPERATION
between
CUKUROVA UNIVERSITY
(Adana, TURKEY)
and
UNIVERDIDAD DE LA REPUBLICA
(URUGUAY)

In order to further cooperation between the Rector of Cukurova University, Prof.Dr. Hamit
Emrah BERIS, and the Rector of Universidad de la Republica (UdelaR), Dr. Alvaro Mombra
Rodriguez, on behalf of this institution, who delegates for this act the signature on the president of
the International Relations Service (SRI), Gonzalo Vicci Gianotti, according to resolution 51/2025
dated February 04, 2025;, hereinafter referred to as Parties, these institutions agree to establish the
following agreement on educational, cultural and scientific cooperation, considering the benefits
of cooperation.

ARTICLE 1.
GENERAL RULES

The Parties shall encourage and develop the cooperation especially in education areas on
the principle of reciprocity and benefits of both sides within the availability of funds.

Cooperation and exchanges between Parties are subject to the regulations of both countries
and availability of resources. Within the framework of this, every effort shall be made by the Parties
for better circumstances to realize cooperation and exchanges.

The Parties shall make every effort in education and research areas of mutual benefit.

ARTICLE 2.
AREAS OF COOPERATION

The Parties agree to cooperate and exchange within the below mentioned specific areas, but
not limited to:

(a) Exchange of academic and administrative staff,

(b) Exchange of students,

(c) Joint scientific research and studies,

(d)  Participation in seminars and academic meetings,

(e) Exchange of published academic materials and other information.
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EXCHANGE OF ACADEMIC AND ADMINISTRATIVE STAFF

Travelling expenses and living costs of exchange academic and administrative staff
shall be compensated by the home institution. Host institution shall do their best to
support within the availability of funds.

The host institution shall provide office space and give access to libraries and other
social and cultural facilities to exchange academic and administrative staff.

Academic and administrative staff exchanges shall normally be for the duration of one
or two semesters but shorter stays are possible, subject to mutual agreement.

Academic and administrative staff exchanges remain subject to the approval of the host
institution.

Each staff remains on salary with the home institution during the exchange.

Visiting staff must carry medical health, accident and repatriation of remains insurance
in accordance with the rules and regulations of the host country.

Teaching course loads, working hours and conditions shall normally be in accordance
with the rules and practices of the host institution.

Cooperation in the areas of education shall be realized regularly with the exchange of
the course materials, publications and electronic information.

The Parties shall conduct joint scientific researches and studies within the availability
of their resources, where there is a mutual agreement. The Parties shall jointly own the
copyrights/patents, etc. stemming from such studies. As regards the protection of
intellectual property rights, Udelar is governed by the provisions of the Ordinance
approved by the Central Board of Directors on March 8§, 1994 and its amendments.

EXCHANGE OF STUDENTS

Students are exchanged between the Parties based on the principle of reciprocity during
the same academic year.

Exchange students shall be admitted as non-degree students for a period of one or two
academic semesters.

Exchange students may take courses for credit, and the host institution shall issue a
transcript and the grades for exchange students under the same rules and regulations as
for its degree-seeking students. Udelar will be governed in relation to the revalidation
of credits and courses by the Organic Law 12.549 and the Ordinance for the
Revalidation of Partial Studies abroad. So long as the principle of reciprocity is
maintained, tuition and fees shall be waived for exchange students by the host

institution.
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4. The sending Party shall recommend exchange students and follow established rules

and procedures set forth by the host institution. The final decision to accept the student
belongs to the host institution.

5. Travel and living expenses for exchange students are met by the students themselves.

6. In accordance with the regulations of host institution, exchange students are required
to carry adequate medical insurance of accidents and repatriation of remains.

7. Except where specified and agreed upon, this Agreement shall impose no financial
obligation on the host institution.

8. Items pertaining to the implementation of the exchange programs shall be negotiated
and agreed upon between the Parties in each specific case in accordance with this
Agreement.

ARTICLE 3.
VALIDITY AND TERMINATION

The period of validity of this Agreement is for five (5) years. Thereafter, it shall
automatically be renewed for another one (1) year, unless either Party provides a six (6) months
written notice of intent to terminate it. Formerly agreed projects and exchanges started before the
termination date shall not be affected even if the agreement is expired.

ARTICLE 4.
AMENDMENT

This agreement may be amended at any time with the mutually written notice by the Parties.

ARTICLE 5.

The Parties agree that the agreement to be prepared in form of 3 copies of which shall be
equally valid in English, Spanish and Turkish; and each party shall retain one of each.

ARTICLE 6.
RESOLUTION of DISPUTES

Any dispute that may arise from the implementation or interpretations of this agreement
shall be governed and construed by amicably.

A
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ARTICLE 7.

This agreement is signed as three original copies and it is equally valid both in English,
Spanish and Turkish. In case of any difference in interpretation, English version shall be valid.

| ARTICLE 8.
EXECUTION

This agreement is executed by the Rector of Cukurova University, and the President of the
International Relations Service of the University of the Republic.

/

RS
Prof® OHamltEja{ah BERIS Gonzalo Vicci Gianotti
Rector —— Presidente SRI
Cukurova University, Universidad de la Republica,
Adana, TURKEY Montevideo, Uruguay
Date : 2L /Q¥V2D2.5 Date : 24/ ©U / QO4S
Place : Adana Place: Montevideo
TIf. +90 322 3386423 TIf.: (+598) 24008393

E Mail: rector@cu.edu.tr EMail:sri@internacionales.udelar.edu.uy



